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HERBICIDE TEGEN GRASSEN EN DICOTYLE ONKRUIDEN IN SIERPLANTEN, AKKERBOUW-, 
GROENTEN- EN FRUITTEELTGEWASSEN

HERBICIDE ANTI-GRAMINEES & ANTI-DICOTYLEES DANS PLANTES 
ORNEMENTALES, CULTURES ARABLE, MARAÎCHÈRES ET FRUITIÈRES

Bevat: 400 g/L propyzamide, SC – Suspensie concentraat 
Contient: 400 g/L propyzamide, SC – Suspension concentrée

Erkenningsnummer/Numéro d’agréation : 9606P/B
Numéro d’agréation : L01758-208

Partijnummer: zie op de bus/No de lot : voir sur le flacon
Product bestemd voor beroepsgebruik/

Produit destiné à un usage professionnel
TM ® Trademarks of Corteva Agriscience and its affiliated companies.

Toelatingshouder:

Corteva Agriscience Netherlands B.V.

Zuid-Oostsingel 24D

4611 BB Bergen op Zoom

Nederland

Website: www.corteva.be

ANTIGIFCENTRUM/CENTRE ANTIPOISONS : 070/245.245 

POUR LE G.-D. DU LUXEMBOURG : (+352) 8002 5500 

5 L     

UFI: PA49-D092-600Y-RNDM

WAARSCHUWING / ATTENTION / ACHTUNG

             GHS08 GHS09

GEVARENAANDUIDINGEN
H351 Verdacht van het veroorzaken van kanker.
H410 Zeer giftig voor in het water levende 

organismen, met langdurige gevolgen.

VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN
P280 Draag beschermende handschoenen, 

beschermende kleding en 
gelaatsbescherming.

P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
P308+P313 NA (mogelijke) blootstelling: 

een arts raadplegen.

AANVULLENDE INFORMATIE
EUH 208 Bevat naftaleensulfonzuur, hydroxy-, 

polymeer met formaldehyde en 
methylfenol, natriumzout; 1,2- 
benzisothiazool-3(2H)-on. Kan een 
allergische reactie veroorzaken

EUH 401 Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar 
voor de menselijke gezondheid en het 
milieu te voorkomen.

MENTIONS DE DANGER
Susceptible de provoquer le cancer.
Très toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme.

CONSEILS DE PRUDENCE
Porter des gants de protection, des vêtements de 
protection et un équipement de protection du visage.

Recueillir le produit répandu.
EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: 
consulter un médecin.

INFORMATION ADDITIONELLES
Contient de l'acide naphtalène sulfonique, hydroxy-, 
polymère avec du formaldéhyde et du methylphénol, 
sel de sodium; 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one. Peut 
produire une réaction allergique.

Respectez les instructions d’utilisation pour éviter 
les risques pour la santé humaine et 
l’environnement.

GEFAHRENHINWEISE
Kan vermutlich Krebs erzeugen.

Sehr giftig für Wasserorganismen, Langzeitwirkung.

SICHERHEITSHINWEISEN
Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/Gesichtsschutz 
tragen.

Verschüttete Mengen aufnehmen
BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat 
einholen /ärztliche Hilfe hinzuziehen.

SONSTIGE ANGABEN
Enthält: 6-Hydroxy-2-Naphthalinsulfonsäure, 
Polymer mit Formaldehyd und Methylphenol, 
Natriumsalz; 1,2-Benzisothiazol-3(2H)-on. Kann 
allergische Reaktionen hervorrufen. 

Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und 
Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten.
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LEGE VERPAKKING EN SPUITOVERSCHOTTEN

De zorgvuldig geledigde verpakking van dit product dient met water gespoeld te worden

(3 opeenvolgende malen schudden met water). Het bekomen spoelwater ca. 10 maal verdunnen en 

verspuiten op het reeds behandeld perceel volgens de gebruiksvoorschriften. De aldus gespoelde 

verpakking moet door de gebruiker ingeleverd worden op een daartoe voorzien inzamelpunt.

Vijvers, waterlopen of grachten niet vervuilen met het product of de lege verpakking. In 

geen geval mag de lege verpakking opnieuw gebruikt worden voor andere doeleinden. Om 

spuitoverschotten na de behandeling te vermijden, moet de benodigde hoeveelheid spuitvloeistof 

nauwkeurig worden berekend aan de hand van de te behandelen oppervlakte en van het debiet per 

hectare.

www.agrirecover.eu

WERKINGSSPECTRUM

Eénjarige grassen: duist (Alopecurus myosuroides), graanopslag, hanenpoot (Echinocloa crus 
galli), naaldaar (Setaria spp.), raaigras (Lolium spp.), straatgras (Poa annua), vingergras (Digitaria 
sanguinalis) en windhalm (Apera spica venti).
Doorlevende grassen: kweek (Elytrigia repens).

Eénjarige tweezaadlobbigen: ereprijssoorten (Véronica spp.), herdersjasje (Capsella bursa 
pastoris), kleine brandnetel (Urtica urens), melganzenvoet (Chenopodium album), muur (Stellaria 
media), veelknopigen (Polygonum spp.), weegbree (Plantago spp.) en zwarte nachtschade (Solanum 
nigrum).

GEBRUIKSAANWIJZING

De toegelaten dosis is de laagste dosis waarbij de beste werkzaamheid wordt gewaarborgd in de 

meeste gevallen. De dosis kan worden verlaagd onder verantwoordelijkheid van de gebruiker. Bij 

verlaging van de dosis is het niet toegelaten het maximale aantal toepassingen te verhogen, noch de 

wachttermijn(en) voor de oogst te verkorten.

Maximaal 1 toepassing (met uitzondering van gefractioneerde toepassing).

De soorten en variëteiten van siergewassen die kunnen worden behandeld, worden op het etiket 

vermeld onder de verantwoordelijkheid van de houder van de erkenning.

1 - ERKENDE TEELTEN

- Witloofwortelteelt, cichorei (open lucht)

- Slasoorten, andijvie, radicchio rosso, suikerbrood (open lucht en onder bescherming)

- Rucola (onder bescherming)

- Koolzaad (winter- en zomerkoolzaad) (open lucht)

- Luzerne (open lucht)

- Valeriaan (consumptie wortels) (open lucht)

- Broccoli en bloemkool (witte en groene) (open lucht)
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- Schorseneren (open lucht)

- Rabarber (open lucht)

- Appel-, peren-, kersen-, krieken-, pruimen-, perzik-, nectarine en abrikoosbomen (open lucht)

- Aalbessen (witte, rode, zwarte), stekelbes (kruisbes) en kruisingen, kiwibes, blauwe en rode 

bosbessen, braamstruiken, frambozenstruiken, druivelaars (open lucht)

- Boomkwekerij (open lucht)

- Sierplanten (eenjarige) (niet bestemd voor consumptie) (open lucht)

- Bol- en knolgewassen, rhizomen (sierplanten) (niet bestemd voor consumptie) (open lucht en 

onder bescherming)

- Soja (drooggeoogst, zonder peul) (open lucht)

- Zuring (consumptie bladeren en/of stengels) (onder bescherming)

- Dragon (consumptie bladeren en/of stengels) (onder bescherming)

2 - DOSERING EN TIJDSTIP VAN TOEPASSING

Toepassen bij naakte of weinig veronkruide bodem.

2-1 IN WITLOOFWORTELTEELT, CICHOREI (open lucht) 

STADIUM

In vooropkomst (BBCH 00-08) aan volle dosis (klassiek systeem)

OF in vooropkomst en na-opkomst aan verlaagde dosis (lage dosissysteem) tegen grasachtige 

en/of tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS
2.8 - 3.1 L /ha, eventueel gefractioneerd. Max. 1.25 kg propyzamide/ha/12 maanden.
De totale dosis van 3.1 L/ha mag niet overschreden worden. In een lage dosis 
onkruidbestrijdingssysteem met gebruik van menging van herbiciden in na-opkomst kan de totale 
dosis gefractioneerd worden toegediend in functie van het stadium van het gewas en van de 
onkruiden, onder verantwoordelijkheid van de gebruiker. In een dergelijk systeem is het mogelijk 

KERB™400 SC te mengen met andere herbiciden aan verlaagde dosis.

2-2 IN SLASOORTEN, ANDIJVIE, RADICCHIO ROSSO, SUIKERBROOD (open lucht) 

STADIUM

In vooropkomst (BBCH 00-08) of na het planten tegen grasachtige en/of tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS

2.8 - 3.1 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Opmerking: Na een behandelde slateelt is, in hetzelfde jaar, enkel nog een nieuwe slateelt mogelijk.

2-3 IN SLASOORTEN, ANDIJVIE, RADICCHIO ROSSO, SUIKERBROOD (onder bescherming) 

STADIUM

In vooropkomst (BBCH 01-08) of na het planten tegen grasachtige en/of 

tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS

2.8 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Veiligheidstermijn: 42 dagen

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van 

KERB™400 SC in slasoorten, andijvie, radicchio rosso en suikerbrood (onder bescherming).
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2-4 IN RUCOLA (onder bescherming) 

STADIUM

In vooropkomst (BBCH 01-08) of na het planten tegen grasachtige en/of tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS
1.875 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.
Veiligheidstermijn: 42 dagen
Opmerking: Om gewasbeschadiging te voorkomen, is het aangeraden een test te doen op enkele 
plantjes alvorens het volledige veld te behandelen.
Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van 

KERB™400 SC in rucola.

2-5 IN KOOLZAAD (open lucht) 

STADIUM

Toepassen na de opkomst in het 4 tot 5 bladstadium (BBCH 14-15) tegen grasachtige en/of 

tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS

1.875 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

2-6 IN LUZERNE (open lucht) 

STADIUM

Toepassen op het einde van de herfst tegen grasachtige en/of tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS

1.875 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

2-7 IN VALERIAAN (consumptie wortels) (open lucht) 

STADIUM

Toepassen na het planten tegen grasachtige en/of tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS
1.25 L /ha + AZ™500 0.2 L/ha (0.1 kg isoxaben/ha) of 12.5 mL /are + AZ™500 2 mL/are (1 g 

isoxaben/are). Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

2-8 IN BROCCOLI & BLOEMKOOL (witte & groene) (open lucht) 

STADIUM

Toepassen kort na het planten tegen grasachtige en/of tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS
1.875 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.
Bepaalde koolrassen zijn gevoeliger gebleken voor Kerb™ 400SC dan andere rassen, vooral onder
stressomstandigheden. Test daarom in een proefbespuiting of uw ras Kerb™400 SC goed verdraagt.

2-9 IN SCHORSENEREN (open lucht) 

Voor zaai of voor opkomst (BBCH 00-08): 1.875 L/ha; of

Bij het 1-2 bladstadium (BBCH 11-12): 0.5 L/ha, tegen grasachtige en/of 

tweezaadlobbige onkruiden. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van 

KERB™400 SC in schorseneren.
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2-10 IN RABARBER (open lucht) 

STADIUM

Toepassen tijdens de vegetatieve rustperiode (BBCH 00) tegen grasachtige en/of 

tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS

2.8 - 3.1 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van KERB™400 SC 

in rabarber.

2-11  IN APPEL-, PEREN-, KERSEN-, KRIEKEN-, PRUIMEN-, PERZIK- en NECTARINEBOMEN en 

ABRIKOOS (open lucht) 

STADIUM

Toepassen einde herfst (na de pluk) tegen kweekgras.

DOSIS

3.1 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van KERB™400 SC 

in perzik- en nectarinebomen en abrikoos.

2-12  IN AALBESSEN (witte, rode, zwarte), STEKELBES (kruisbes) en kruisingen, KIWIBES, 

BLAUWE en RODE BOSBESSEN, BRAAMSTRUIKEN, FRAMBOZENSTRUIKEN, 

DRUIVELAARS (tafeldruiven en voor wijnproductie) (open lucht) 

STADIUM

Toepassen einde herfst (na de pluk) tegen kweekgras.

DOSIS

3.1 L/ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van KERB™400 SC

in kleinfruit.

2-13 IN BOOMKWEKERIJ (open lucht) 

STADIUM en DOSIS

Toepassen in het voorjaar: 2.5 L/ha tegen grasachtige en tweezaadlobbige (eenjarige en doorlevende) 

onkruiden. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Toepassen herfst - einde winter: 2.5 L /ha tegen kweekgras. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van 

KERB™ 400 SC in boomkwekerij.

2-14 IN SIERPLANTEN (EENJARIGE) (open lucht) (niet bestemd voor consumptie) 

STADIUM

Toepassen na het planten tegen eenjarige grassen en tweezaadlobbigen.

DOSIS

1 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Het gebruik in sierplanten werd toegestaan op basis van proeven uitgevoerd met de soort 

Dendranthema. De gevoeligheid van sierplanten kan variëren naargelang de soort en de variëteit. Doe 

daarom steeds voorafgaandelijk een proef op een kleine oppervlakte.
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Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele schade bij het gebruik van KERB™400 SC 

in eenjarige sierplanten.

2-15  IN BOL- EN KNOLGEWASSEN, RHIZOMEN (SIERPLANTEN) (niet bestemd voor consumptie) 

(open lucht en onder bescherming) 

STADIUM

Toepassen na het planten tegen eenjarige grassen en tweezaadlobbigen.

DOSIS

1.25 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Het gebruik in sierplanten werd toegestaan op basis van proeven uitgevoerd met de soort 

Knolbegonia. De gevoeligheid van sierplanten kan variëren naargelang de soort en de variëteit. Doe 

daarom steeds voorafgaandelijk een proef op een kleine oppervlakte.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele schade bij het gebruik van KERB™400 SC 

in rhizomen en bol-en knolgewassen.

2-16 IN SOJA (drooggeoogst, zonder peul) (open lucht) 

STADIUM

Vooropkomst (BBCH 00-08) toepassen.

DOSIS

Tegen eenjarige tweezaadlobbige onkruiden (Dicotyledonaeae) en eenjarige en doorlevende 

grasachtige onkruiden (Poaceae): 1.875 L/ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele schade bij het gebruik van KERB™400 SC 

in soja.

2-17 IN ZURING (consumptie bladeren en/of stengels) (onder bescherming)

STADIUM

Tijdens de vegetatieve rustperiode tegen grasachtige en/of tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS

2.8 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Veiligheidstermijn: 42 dagen

Opmerking: Om gewasbeschadiging te voorkomen is het aangeraden een test te doen op enkele 

plantjes alvorens het volledige veld te behandelen.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van 

KERB™ 400 SC in zuring.

2-18 IN DRAGON (consumptie bladeren) (onder bescherming) 

STADIUM

In vooropkomst (BBCH 01-08) of na het planten tegen grasachtige en/of tweezaadlobbige onkruiden.

DOSIS

2.8 L /ha. Maximaal 1 toepassing/12 maanden.

Veiligheidstermijn: 42 dagen

Opmerking: Om gewasbeschadiging te voorkomen is het aangeraden een test te doen op enkele 

plantjes alvorens het volledige veld te behandelen.

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor eventuele gevolgen bij het gebruik van 

KERB™ 400 SC in dragon.
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3 - RISICOBEPERKENDE MAATREGELEN

Minimale bufferzone van 1 m met klassieke techniek (open lucht).

Naast de op dit etiket vermelde bufferzones, zijn er ook gewestelijke bufferzones van toepassing. 

Respecteer steeds de grootste bufferzone.

4 - REINIGING VAN HET SPUITTOESTEL

Het spuittoestel moet onmiddellijk en grondig schoongemaakt worden na gebruik van 

KERB™400 SC, dit om eventuele schade te vermijden op gevoelige gewassen die rond hetzelfde 

tijdstip met hetzelfde spuittoestel worden behandeld.

• Na gebruik moet alle spuitapparatuur zowel van binnen als van buiten grondig 

worden gereinigd met een tankreinigingsmiddel en water volgens het etiket of de 

aanwijzingen van de tankreiniger. Het spoelwater verspreiden over het behandelde gewas.

• Voorkom vervuiling van water tijdens de reinigingsprocedure.

5 - OVERIGE AANBEVELINGEN

SP1  Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen water verontreinigt.
SPa1 Om resistentieopbouw te voorkomen moet u dit product afwisselen met producten met 

een ander werkingsmechanisme. De HRAC code voor het werkingsmechanisme van de 
werkzame stof van dit product is 3.

SPe3 Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone ten opzichte 
van oppervlaktewater niet behandelen (zie risicobeperkende maatregelen).

SPo  Na de behandeling de percelen/oppervlakken pas opnieuw betreden nadat de spuitvloeistof 
is opgedroogd.

Draag steeds basisbeschermingskledij die armen en benen bedekt (indien geen specifieke 

beschermkledij vereist is), chemisch bestendige handschoenen en vloeistofdichte schoenen of 

laarzen bij het hanteren en toepassen van gewasbeschermingsmiddelen.

6 - OPSLAGOMSTANDIGHEDEN

Dit product in een originele gesloten verpakking vorstvrij bewaren in een frisse, droge en 

afgesloten ruimte, speciaal daarvoor bestemd.

7 - EERSTE-HULPMAATREGELEN

Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden.

NA INSLIKKEN:
De mond spoelen.
Het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
NA INADEMING:
De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan ademen.
Bij onwel voelen het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
BIJ CONTACT MET DE HUID:
Verontreinigde kleding uittrekken.
Met veel water wassen.
Bij huidirritatie: een arts raadplegen.

Verontreinigde werkkleding mag de werkruimte niet verlaten.

Verontreinigde kleding wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken.
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BIJ CONTACT MET DE OGEN:

Voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien 

mogelijk; blijven spoelen.

Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen.

Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het Antigifcentrum 070/245.245.

AANSPRAKELIJKHEID

Corteva™Agriscience is niet aansprakelijk voor risico’s die voortvloeien uit het opslaan, gebruik 

en verwerken van Kerb™400 SC aangezien deze buiten zijn controle liggen. Corteva™Agriscience 

garandeert uitsluitend de samenstelling en de kwaliteit van het product dat wettelijk is toegelaten en 

overeenstemt met de formulering vermeld op het etiket. 
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EMBALLAGES VIDES ET SURPLUS DE TRAITEMENT

L’emballage de ce produit soigneusement vidé, doit être rincé à l’eau suivant un système manuel 

(3 agitations successives). Diluer les eaux de ce nettoyage environ 10 fois et pulvériser celles-ci sur 

la parcelle déjà traitée suivant les prescriptions d’emploi. L’emballage ainsi rincé devra être ramené 

par l’utilisateur aux points de ramassage prévus à cet effet.

Ne pas contaminer les étangs, les cours d’eau ou les fossés avec le produit ou l’emballage vide. 

L’emballage ne peut, en aucun cas, être réutilisé à d’autres fins. De façon à éviter tout surplus de 

traitement après l’application, on s’efforcera de calculer au mieux la quantité de bouillie à préparer, 

ou la quantité à appliquer, en fonction de la superficie à traiter et du débit par hectare.

www.agrirecover.eu

SPECTRE D’ACTIVITÉ

Graminées annuelles : digitaires (Alopecurus myosuroides), repousses de céréales, panic 

pied-de-coq (Echinocloa crus galli), jouet du vent (Apera spica venti), pâturin annuel (Poa annua), 

ray-gras (Lolium spp.), sétaires (Setaria spp.), vulpin (Digitaria sanguinalis).

Graminées vivaces : chiendent (Elytrigia repens).

Dicotylées annuelles : capselle bourse-à-pasteur (Capsella bursa pastoris), chénopode blanc 

(Chenopodium album), morelle noir (Solanum nigrum), mouron des oiseaux (Stellaria media), ortie 

petite (Urtica urens), plantain (Plantago spp.), renouées (Polygonum spp.), véroniques (Véronica spp.).

MODE D’EMPLOI

La dose autorisée est la plus petite dose qui garantit la meilleure efficacité dans la plupart des 

situations. Elle peut être réduite, sous la responsabilité de l’utilisateur. La diminution de la dose 

appliquée n’autorise pas l’augmentation du nombre maximal d’application, ni la réduction du (des) 

délai(s) avant récolte.

Max. 1 application (à l’exception d’une application fractionnée).

Les espèces et variétés de plantes ornementales susceptibles d’être traitées avec ce produit sont 

citées sur l’étiquette sous la responsabilité du détenteur de l’agréation.

1 - CULTURES AGRÉÉES

- Racines de witloof, chicorée (plein air)

- Laitues et similaires, endives, radicchio rosso, pain de sucre (plein air et sous protection)

- Roquette (sous protection)

- Colza (plein air)

- Luzerne (plein air)

- Valériane (consommation de la racine) (plein air)

- Chou-fleur (blanc et vert) & chou brocoli (plein air)

- Scorsonère (plein air)

- Rhubarbe (plein air)
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- Pommiers, poiriers, cerisiers et griottiers, pruniers, abricotiers, pêchers et nectariniers 
(plein air)

- Groseilliers (blancs, rouges et cassis), groseilliers à maquereau et hybrides, kiwaï (kiwi de 
Sibérie), myrtilles/airelles rouges, ronces (mûres), framboisiers, vigne (plein air)

- Pépinières d’arbustes et d’arbres (plein air)
- Plantes ornementales annuelles (plein air) (non destinées à la consommation)
- Plantes ornementales à bulbes et à rhizomes (non destinées à la consommation)
- Soja (récolté sec, sans cosse) (plein air) (Glycine max)
- Estragon (consommation des feuilles et/ou tiges) (sous protection)
- Oseille (consommation des feuilles et/ou tiges) (sous protection)

2 - DOSES ET STADES D’APPLICATION

Appliquer sur sol nu ou peu enherbé.

2-1 EN CULTURE DE RACINES DE WITLOOF, CHICOREE (plein air) 

STADE
Application en pré-émergence (BBCH 00-08) ou en pré- et en post-émergence à doses fractionnées 
(système à doses réduites) contre graminées et/ou dicotylées.
DOSE
2.8 - 3.1 L/ha, éventuellement fractionnée. Max. 1.25 kg propyzamide/ha/12 mois.
La dose totale de toutes les fractions de ne peut pas excéder 3.1 L/ha.
Dans un système de désherbage avec applications fractionnées, il est possible en post-émergence de 
réaliser un mélange d’herbicides à dose réduite selon le stade de la culture et des mauvaises herbes, 
sous la responsabilité de l’utilisateur. Dans ce système, il sera conseillé de mélanger KERB™400 SC 

avec d’autres herbicides à dose réduite.

2-2 EN LAITUES ET SIMILAIRES, ENDIVES, RADICCHIO ROSSO, PAIN DE SUCRE (plein air) 

STADE
Application en pré-émergence (BBCH 00-08) ou après la plantation contre graminées et/ou dicotylées.
DOSE
2.8 - 3.1 L /ha, max 1 application/12 mois.
Laitues : Après une culture de laitue traitée, seule une nouvelle culture de laitues est à envisager la 
même année.

2-3 EN LAITUES et similaires, ENDIVES, RADICCHIO ROSSO, PAIN DE SUCRE (sous protection) 

STADE
Application en pré-émergence (BBCH 01-08) ou après la plantation contre graminées et/ou dicotylées.
DOSE
2.8 L /ha, max 1 application/12 mois.
Délai avant récolte : 42 jours
Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 
KERB™400 SC en laitues, endives, radicchio rosso et pain de sucre (sous protection).

2-4 EN ROQUETTE (sous protection) 

STADE

Application en pré-émergence (BBCH 01-08) ou après la plantation contre graminées et/ou dicotylées.



Cop
y

PAGE 11

CCL LABEL ITALY

EU 5564 - INNER PAGES AND PAGE GLUED TO BASE LABEL

108 mm
14

0 
m

m
98 mm5 mm 5 mm

13
2 

m
m

4 mm

4 mm

99047435 2203

KERB 400 SC 

BELGIUM

108X140MM

5L BOOKLET LABEL

EU5564 CCL ITALY

6

CCL LABEL ITALY

MOZZANICA (F447/F470)

4

106936651/402793696 0130

04-APR-2022

Package MID : 

Trade Name : 

Country : 

Size : 

Artwork Type : 

Specification : 

Standardisation Level : 

COLOUR REFERENCES 

Number of Colours used: 

Printer : 

Packing Location : 

Ticket No : 

Date : 

Proof Cycle No : 2

Black Cyan Magenta Yellow

SGK is a Matthews International Corporation

DOSE

1.875 L /ha , max 1 application/12 mois.

Délai avant récolte : 42 jours

Remarque : pour prévenir tout problème de phytotoxicité pour la culture, il est conseillé de faire un 

essai sur quelques plantes avant de traiter tout le champ.

Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 

KERB™400 SC en roquette (sous protection).

2-5 EN COLZA (plein air) 

STADE

Application au stade 4 à 5 feuilles du colza (BBCH 14-15) contre graminées et/ou dicotylées.

DOSE

1.875 L /ha, max 1 application/12 mois.

2-6 EN LUZERNE (plein air) 

STADE

Application en fin de l’automne.

DOSE

1.875 L /ha, max 1 application/12 mois.

2-7 EN VALÉRIANE (consommation de la racine) (plein air) 

STADE

Après la plantation contre graminées et/ou dicotylées.

DOSE

1.25 L /ha + AZ™500 0.2 L/ha (0.1 kg isoxaben/ha) ou 12.5 mL /are + AZ™500 2 mL/are (1 g 

isoxaben/are), max 1 application/12 mois.

2-8 EN CHOU-FLEUR (blanc et vert) & CHOU BROCOLI (plein air) 

STADE

Après la plantation contre graminées et/ou dicotylées.

DOSE

1.875 L /ha, max 1 application/12 mois.

Certaines variétés de choux se sont révélées plus sensibles au Kerb™400 SC que d’autres variétés, 

en particulier dans des conditions de stress. Par conséquent, il est vivement conseillé de réaliser un 

test de pulvérisation au préalable afin de vérifier la sensibilité au Kerb™400 SC de la variété.

2-9 EN SCORSONERE (plein air) 

Avant le semis ou en pré-émergence (BBCH 00-08), dose : 1.875 L/ha ou au stade 1-2 feuilles

(BBCH 11-12), dose : 0.5 L/ha, contre graminées et/ou dicotylées ; max 1 application/12 mois.

Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 

KERB™400 SC en scorsonère.

2-10 EN RHUBARBE (plein air) 

STADE

Durant la période de repos (BBCH 00) contre graminées et/ou dicotylées.
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DOSE
2.8 - 3.1L /ha, max 1 application/12 mois.
Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 
KERB™400 SC en rhubarbe.

2-11  EN POMMIERS, POIRIERS, CERISIERS ET GRIOTTIERS, PRUNIERS, ABRICOTIERS, 
PÊCHERS et NECTARINIERS (plein air) 

STADE
Application en fin de l’automne (après la récolte) contre chiendent rampant
DOSE
3.1 L /ha, max 1 application/12 mois.
Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 
KERB™400 SC en abricotiers, nectariniers et pêchers.

2-12  EN GROSEILLIERS (blancs, rouges et cassis), GROSEILLIERS à maquereau et 
hybrides, KIWAÏ (kiwi de Sibérie), MYRTILLES/AIRELLES ROUGES, RONCES (mûres), 
FRAMBOISIERS et VIGNES (de cuve et de table) (plein air) 

STADE
Fin de l’automne, après la récolte contre chiendent rampant.
DOSE
3.1 L/ha, max 1 application/12 mois.
Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 
KERB™400 SC en petit fruitières.

2-13 EN PEPINIERES D’ARBUSTES ET D’ARBRES (plein air) 

STADE et DOSE
Au printemps : 2.5 L/ha contre graminées et dicotylées (annuelles et vivaces), max 1 application/12 mois.

Automne - fin de l’hiver : 2.5 L/ha contre chiendent rampant), max 1 application/12 mois.
Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 
KERB™400 SC en pépinières d’arbustes et d’arbres.

2-14 EN PLANTES ORNEMENTALES ANNUELLES (non destinées à la consommation) (plein air) 

STADE
Après la plantation contre des graminées et dicotylées annuelles.
DOSE
1 L /ha, max 1 application/12 mois.
L’utilisation en plantes ornementales est accordée sur base d’essais réalisés sur l’espèce Dentranthema. 
La sensibilité des plantes ornementales peut varier selon l’espèce et la variété. Toujours réaliser un essai 

au préalable sur une petite surface pour connaître la sensibilité de l’espèce.

Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 

KERB™400 SC en ornementales annuelles.

2-15  EN PLANTES ORNEMENTALES A BULBES ET A RHIZOMES (non destinés à la consommation) 

(plein air et sous protection) 

STADE

Après la plantation contre des graminées et dicotylées annuelles.
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DOSE

1.25 L /ha, max 1 application/12 mois.

L’utilisation en plantes ornementales est accordée sur base d’essais réalisés sur l’espèce Bégonia 

tubéreux. La sensibilité des plantes ornementales peut varier selon l’espèce et la variété. Toujours 

réaliser un essai au préalable sur une petite surface pour connaître la sensibilité de l’espèce.

Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 

KERB™400 SC en plantes ornementales à bulbes et à rhizomes.

2-16 EN SOJA (récolté sec, sans cosse) (plein air) (Glycine max) 

STADE

Appliquer pré-émergence (BBCH 00-08)

DOSE

Contre graminées annuelles et vivaces et dicotylées annuelles : 1.875 L/ha, 

max 1 application/12 mois.

Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 

KERB™400 SC en soja.

2-17 EN OSEILLE (consommation des feuilles et/ou tiges) (sous protection) 

STADE

Durant la période de repos végétatif contre graminées et/ou dicotylées.

DOSE

2.8 L /ha, max 1 application/12 mois.

Délai avant récolte : 42 jours

Remarque : pour prévenir tout problème de phytotoxicité pour la culture, il est conseillé de faire un 

essai sur quelques plantes avant de traiter tout le champ.

Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 

KERB™400 SC en oseille.

2-18 EN ESTRAGON (consommation des feuilles et/ou tiges) (sous protection) 

STADE

Application en pré-émergence (BBCH 01-08) ou après la plantation contre graminées et/ou dicotylées.

DOSE

2.8 L /ha, max 1 application/12 mois.

Délai avant récolte : 42 jours

Remarque : pour prévenir tout problème de phytotoxicité pour la culture, il est conseillé de faire un 

essai sur quelques plantes avant de traiter tout le champ.

Corteva™Agriscience n’est pas responsable pour les dommages occasionnés après l’usage de 

KERB™400 SC en estragon.

3 - MESURES DE REDUCTION DU RISQUE

Zone tampon minimale de 1 m avec technique classique (plein air).

En plus des zones tampons mentionnées, des zones régionales sont également d’application. 

Respectez toujours la zone tampon la plus large.
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4 - NETTOYAGE DU PULVÉRISATEUR

Le pulvérisateur doit être nettoyé immédiatement et soigneusement après l’utilisation de

KERB™400 SC afin d’éviter tout dommage sur les cultures sensibles traitées par la suite avec le 

même pulvérisateur.

• Après utilisation, tout l’appareil de pulvérisation, doit être soigneusement nettoyé à l’intérieur 

et à l’extérieur, avec un nettoyant de cuve et de l’eau conformément à l’étiquette ou aux

instructions du nettoyant utiliser pour nettoyer la cuve. Répartir l’eau de rinçage sur la

culture traitée.

• Éviter la contamination de l’eau pendant la procédure de nettoyage.

5 - AUTRES RECOMMENDATIONS

SP1  Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage.

SPa1 Pour éviter le développement de résistance, alterner l’emploi de ce produit avec d’autres 

ayant un mode d’action différent. Le code HRAC pour le mode d’action de la substance active 

de ce produit est 3.

SPe3 Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée par rapport aux 

eaux de surface (voir mesures de réduction du risque)

SPo  Ne pas pénétrer dans des cultures/surfaces traitées avant que le dépôt de pulvérisation ne 

soit complètement sec.

Toujours porter un vêtement de protection de base couvrant bras et jambes (si aucun vêtement 

de protection spécifique n’est requis), des gants résistant aux produits chimiques et des 

chaussures ou des bottes imperméables lors de la manipulation et de l’application des produits 

phytopharmaceutiques.

6 - CONDITIONS DE STOCKAGE

Conserver le produit sous clé dans son emballage d’origine fermé, dans un endroit frais et sec, 

spécialement prévu à cet effet et à l’abri du gel.

7 - CONSEILS DE PREMIERS SECOURS

En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette.

EN CAS D’INGESTION :

Rincer la bouche.

Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin.

EN CAS D’INHALATION :

Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans une position où elle peut confortablement 

respirer.

Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin en cas de malaise.

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU :

Enlever les vêtements contaminés.

Laver abondamment à l’eau.

En cas d’irritation cutanée : consulter un médecin.

Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail.

Laver les vêtements contaminés avant réutilisation.
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EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX :

Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la 

victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer.

Si l’irritation oculaire persiste : consulter un médecin.

Pour informations complémentaires, contacter le Centre Antipoisons 070/245.245 pour le G.-D. du 

Luxembourg : (+352) 8002 5500.

RESPONSABILITÉ

Corteva™Agriscience n’est pas responsable des risques de stockage, de l’utilisation et de la 

manipulation de KERB™400 SC puisqu’il n’a aucun contrôle sur ceux-ci. Corteva™Agriscience 

garantit exclusivement la composition et le contrôle de qualité du produit qui est légalement 

autorisé à la vente et qui correspond à la formule mentionnée sur l’étiquette.

ZUSÄTZLICHE INFORMATION

SP1 Mittel und/oder dessen Behälter nicht in Gewässer gelangen lassen.

SPa1 Um Resistenzaufbau zu vermeiden, wechseln Sie die Verwendung dieses Produkt 

mit anderen Produkten mit einer anderen Wirkungsweise ab. Der HRAC-Code für die 

Wirkungsweise des Wirkstoffs dieses Produkts ist 3.

SPe3 Zum Schutz von Gewässerorganismen eine unbehandelte Pufferzone zu 

Oberflächengewässer einhalten (siehe Anwendungseinschränkungen, Pufferzone).

SPo Behandelte Flächen/Kulturen erst nach dem Abtrocknen des Spritzbelages 

wieder betreten.

Tragen Sie bei der Handhabung und Anwendung von Pflanzenschutzmitteln immer grundlegende 

Schutzkleidung, die Arme und Beine bedeckt (wenn keine spezielle Schutzkleidung erforderlich ist), 

chemikalienbeständige Handschuhe und flüssigkeitsdichte Schuhe oder Stiefel.

Weitere Informationen erhalten Sie bei der Giftnotrufzentrale 070/245.245 oder SGS (Deutsch):

+49 40 30101 575




